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ABSTRACT 

Human society is classified as male and female by birth and by physical division. But when approached with unbiased humanity, both 

are subsumed within the same 'humanity'. But in the developing civilized world, women are still underpaid in terms of wages, even 

though both work at different levels. Andal Priyadarshini has successfully expressed in her works that some tasks are labeled as men's 

and that women can do them too. He has created seventeen novelties ranging from Talattu, which has escaped the rhythm, to Let the 

sun rise. He has published eight collections of short stories, six collections of essays and more than ten collections of poetry. This article 

aims to reveal in which new industries he has created women workers in his works and what are their challenges. 
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முன்னுரை 

 ஆண்டாள் பிரியதரஷ்ினி படடப்புகடள ந ாக்குங்கால் பபண் எழுத்து, பபண் வாசடன, புதிய திருப்பாடவ, முத்தங்கள் தீர ்்து 

விட்டன, சரஸ்வதியின் சிலுடவ, தகனம், சாருலதா, கதா ாயகி, சின்னவள் என்பனவாக எழுதியுள்ளடவ யாவும் பபண்ணியம் சார ்்தடவநய. 

அதுவும் சாதாரணப் பபண் பாத்திரங்கள்தான் இவரத்ம்  ாவல்  ாயகிகளாகியுள்ளனர.் ஆண்களுக்கு  ிகரான பல்நவறு பணிகடளச ்பசய்யும் 

மா ்தரக்ள்தான் புதுடமகடளயும் சவால்கடளயும் ஏற்றுச ்பசயல்படுத்தும் பக்குவமும் பகாண்டவரக்ளாக மாறியுள்ளனர ்அரண் நசரக்்கிறது 

இக்கடட்ுடர. 

பரைப்புக்கரையிை் பபண்ணியப் பண்பாடு 

 படடப்புக்கடல என்பது மிகவும் இன்றியடமயாத ஒன்று. அநசாகமித்திரன் படடப்புக்கடல என்நற ஒரு நூல் யாத்துள்ளார.் அதில், 

“எழுத்து சிருஷ்டியின் வித்து என்றும் ப ாை் கைவுள் என்றும் கீரை மமரை இரைத் தத்துவங்களிை் பிைமாணங்கள் உள்ளன. அந்த ஒரு 

தளத்ரதத் தவிைப் பிை மனித அனுபவ நிரைகளிை் ப ாை் மிகவும் பின்னப்பை்ைபதான்று. ப ாை் ஓை ் அனுபவத்தின் 

அரையாளமமயாகுமன்றி, அதுமவ, அனுபவம் ஆகாது. மமலும், அது எை்ைா மனிதருக்கும் ஒமை அனுபவத்ரத ஒமை மாதிைியாக 

உணைத்்துவதாகாது. இைக்கியம், சிைப்பரைவது இந்த பை பைிமாண  ்  ாத்தியக் கூறினாை்தான்”1 என்று குறிப்பிடட்ுள்ள கருத்து 

எண்ணத்தக்கது. இ ்த அளவில்தான் படடப்பாளி ஆண்டாள் பிரியதரஷ்ினிடயப் புரி ்துபகாள்ள நவண்டும். அவரது துணிவு அவர ்

எதிரந் ாக்கிய சவால்கள் என்று ஒவ்பவான்டறயும் தாம் உருவாக்கும் மா ்தரிடதத்ில் பிரதிபலித்துப் பாரத்்து பவற்றி கண்டவர.் ஒரு பபண்ணாக 

இரு ்து அவரத்ம் படடப்புகளில் எ ்த மாதிரியாகப் பபண் மா ்தரக்டள உருவாக்க நவண்டும் என்பதில் பதளிவுடனிரு ்தார.் அதுவும் 

கடதகளில் பணிப்பபண்களின் பண்பு  லத்நதாடு பவளிப்படும் தகவல்கள் பின்னர ்வரலாறுகளாகப் நபசப்படும். 

 எழுத்தாளர ் ஆர.் சண்முகசு ்தரத்தின் படடப்பாளுடமடய எழுதிய பபருமாள் முருகன் குறிப்பிடும்நபாது, “ஆை.் ஷண்முக 

சுந்தைத்தின் பரைப்புைகிை் மிகவும்  ாதாைணமாக இயங்கிக் பகாண்டிருப்பவைக்ள் ரகம்பபண்கள். ரகம்பபண்கள் வைாத நாவமை 

இை்ரை என்று கூை  ்ப ாை்லிவிைைாம் என்று குறிப்பிை்டு, நாகம்மாள், அறுவரையிை் மதவாரனயின் அத்ரத அங்கம்மாள் தனிவழியிை் 

மாைக்காள், பனித்துளியிை் முத்தக்காள், அழியாத மகாைத்திை் வீைத்தாள்”2 என்று படடப்பாளி மா ்தரக்ளின் பண்பு ிகர ் பசயல்கடள 

உள்வாங்கி எழுதுவர.் அ ்த வடகயில் ஆண்டாள் பிரியதரஷ்ினியும் பல்நவறு பபண்பணியாளரக்டளப் படடத்துக் காடட்ியுள்ளார.் 

தகனம் பவளிப்படுத்தும் பணிப்பபண் நிரை 

 ஆண்டாள் பிரியதரஷ்ினியின் படடப்பில் குறிப்பிடத்தக்க ஒரு படடப்பு தகனம். இதில் ஆண்கள் பசய்துவ ்த ஒரு மரபுத் பதாழிலான 

பவட்டியான் பதாழிடல வறுடமயின் பிடியில் வாழ் ்த சின்னப்பபாண்ணு என்ற மா ்தர ் வழி பசயல்படுத்தியுள்ளார.் சுடுகாடட்ில் பிணம் 

எரிப்பது, புடதப்பது ஆகிய பணிகடள ஏற்றுச ் பசய்து வ ்தாள். அதனால் அவளுடடய குடும்பத்தில் ஓரளவு வருமானம் கிடடதத்து. சில 

ந ரங்களில் அ ாடதப் பிணங்களும் வரும். அதில் வருமானத்டத எதிரப்ாரக்்க முடியாது. பவறும் பணியாகநவ முடி ்து விடுவதும் உண்டு.  

Open  
Access 

E-ISSN: 2583-7931 

 

http://www.aijtls.com/


 

20  
 

available at: www.aijtls.com     published by Maayan Publications 

 

Aazhi International Journal of Tamil Literature Studies (AIJTLS)  VOL-01 ISS-01 JAN 2023 E-ISSN: 2583-7931 

தற்பகாடல பசய்து பகாண்டு இற ்து புடதக்கப்பட்ட பபண் பிணங்கடளயும் காவல் அதிகாரிகள் விசாரடணக்கு நதாண்டி எடுக்கச ்பசால்லும் 

நபாபதல்லாம் அடதயும் துணிவுடன் எடுத்து மீண்டும் அடக்கம் பசய்து காட்டியவளாகநவ சின்னப்பபாண்ணு படடக்கப்படட்ுள்ளாள், இது 

மிகவும் துணிசச்லான மனவுறுதிமிக்க எண்ணிப் பாரக்்க டவக்கக்கூடிய பணியாகும் என்பதால் ஆண்டாள் பிரியதரஷ்ினி இ ்த 

சின்னப்பபாண்ணு மா ்தடரப் படடத்து பபண்களுக்குரிய சவால் என்ன அவள் என்படதயும் இடத எவ்வாறு எதிரப்காண்டு சமூகத்தில் 

புதுடமப் பபண்ணாகத ்திகழ் ்தாள் என்படதயும் காட்டியுள்ள திறம் ஒன்நற பபண் படடப்பாளியின் ஈர ப ஞ்சத்டத அறிய முடிகின்றது. 

சின்னப்பபாண்ணு புடததத்ு மீண்டும் அடதத் நதாண்டி எடுத்த  ிகழ்டவ, “அை இன்னா  ாை ் நீங்க? இந்த நாத்தம் தான் ம ாறு மபாடுது 

எங்களுக்குப் பசியும் பை்டினியும் குைரைத் தின்னு ச்ுன்னா என்ன பதாழிலும் மவணாம் பண்ணைாம். பகாரைக்குத்தம், திருை்டு, 

அவு ாைி இபதை்ைாம் தான்;  ாைத் பதாழிை். இது புண்ணியத் பதாழிை்”3 என்று தனது பதாழிலின் நமன்டமடய உடரக்கும் 

சின்னப்பபாண்ணு சி ்தடனக்கு விரு ்தாகின்றாள்.  

 மற்பறாரு இடத்தில் அவளின் பணி ந ரத்்திடய பசயல்முடறயாய் பசால்லும்  ிகழ்வு எண்ணத்தக்கது. “பகாஞ் ம் வைாை்டிமயாடு, 

பருப்பு, பநய், ைாை்ைான்னு தின்ை பணக்காைப் பபாணம்னா புஸ்ஸுன்னு பத்திக்கும் இதுங்கை்ைாம் நாதியத்த அனாரதப் பபாணங்க 

எைியக்கூை முைண்டு புடிக்குதுங்க”4 என்பதால் ஒவ்பவாரு சமூக மக்கடளயும் பிணம் எரிப்நபார ் அல்லது அடக்கம் பசய்நவார ் அறி ்நத 

இவ்வாறு உடரக்கின்றனர.் 

விடியும் மநைத்திை் விஜயா  

 பணிப்பபண்களின்  ிடலயில் விடியும் ந ரம் படடப்பில் விஜயா என்ற மா ்தர ் வீடட்ு வறுடமயின் காரணமாகநவ துணிக்கடட 

ஒன்றில் நவடல பசய்கிறாள். சில ஆண்கள் மடட்மான பாரட்வயில் விஜயாடவப் பாரப்்பாரக்ள். ஆனாலும் பணிக்கு பதாழிலுக்கு 

வ ்துவிட்நடாம் என்று சமாளித்துக் பகாண்டு பணிபுரிவாள். ஒரு  ாள் உள்ளாடட வாங்க வ ்தவன் விஜயாவிடம் பல நகள்விகடள அவடள 

உட்படுத்திநய நகட்டான். அப்நபாது அவள், “உங்க ஒய்மபாை அளவு ப ாை்லுங்க  ாை”். என்று இவள் நகடக் “அளவு என்னன்னு பதைியை்லிமய 

சுமாைா உங்கமளாை மாதிைிதான். உங்க அளவு என்ன மமைம்?”5 என்று கிண்டலாய்க்நகட்டான். அவளுக்கு ஆதத்ிரமும் நகாபமும் வர 

அவற்டறபயல்லாம் அடக்கிக்பகாண்டு ஒரு புதுடமப் பபண்ணாகப் பதில் அளிதத்ாள். “உங்க மரனவி அளவு பதைியரைன்னா உங்க அக்கம் 

பக்கத்து வீை்டு ஆம்பிரளங்ககிை்ைக் மகை்டுை்டு வாங்க”6 என்றதும் அவன் கடடடய விட்நட  கர ்்தான். இப்படி நவடலபாரக்்கும் 

இடங்களிபலல்லாம் ஆண்களின் வக்கிரப் பாரட்வயும் கிண்டல் நபசச்ுகளும் பாலியல் சீண்டல்களும் இருக்கத்தான் பசய்கிறது. விடியும் 

ந ரத்தில் விஜயாவின் மன ிடல எல்லாப் பபண்களுக்கு அடம ்தால் பணிபுரியும் இடங்களில் ஏற்படும் பல சிக்கல்கடளத் தீரக்்க முடியும். 

சூை ம்ஹாைமும் சுயபதாழிை் பாைவ்தியும் 

 மகளிர ்எங்கு பசன்றாலும் எ ்தத் துடறயில் பணியாற்றினாலும் ஒன்று அ ்த  ிறுவனத்தில் உள்ள ஆண்களால் சிக்கல்கள் எழும். 

இல்டல வீட்டில் ஏன் பணிக்குப் நபாகநவண்டும் என்று சிக்கல் எழும். உறவினரக்ள் மத்தியில் இவபளல்லாம் நவடலக்குப் நபாயி சம்பாதிசச்ு 

அக்குடும்பம்  டத்தனுமா என்றும் பல்நவறு சிக்கல்கள் எழுவதற்கு மத்தியில் சுயபதாழில் புரி ்து அதனால் சுத ்திரமாக வாழ முற்பட நவண்டும் 

என்னும் புரிதடலயும் ஆண்டாள் பிரியதரஷ்ினி சூரசம்ஹாரம் என்ற படடப்பு வழி பவளிப்படுத்தியுள்ளார.் 

 ஆண் துடணயின்றி தன்னுடடய இரண்டு மகன்கடளயும் இடல்ி கடட  டதத்ிநய வளரத்்தாள் பாரவ்தி. மூத்த மகன் அழநகசன் 

பபாறுப்பற்றவன். அரசியல் தடலவரக்ளிடம் அடியாளாகப் பணிபுரி ்து பலமுடற சிடறக்குச ்பசன்றான். அவடன மீட்பதற்கும் பாரவ்திக்கு 

இ ்த இடல்ிக்கடட வருமானநம உதவியது. இடளய மகன் குமநரசன்  ன்கு படிதத்ு வ ்தான். கல்லூரியிலும் சிற ்த மாணவனாக விளங்கினான். 

ஓய்வு ந ரங்களில் வீடுகளுக்குப் நபப்பர ்நபாடட்ு அதனால் கிடடத்த பசாரப்்ப வருமானத்டதயும் தாயிடம் பகாடுத்து அன்டபப் பபற்றவன். 

ஆனாலும் தாய் இருபது வருடங்களாக இடல்ிக்கடட  டத்திவரும்  ிகழ்வும் அவளின் வாழ்வியல் நபாராட்டங்களுநம சூரசம்ஹாரமாக 

 ாவலுக்குப் பபயர ்அடம ்தது. சுயபதாழிலில் ஈடுபட்டால் வாழ்வில் எவ்வளநவா வளம்பபற முடியும் என்படத மகளிர ் உணர ்்துபகாள்ள 

நவண்டும். அதனால்தான் பாரதியும் ‘டகதப்தாழில் ஒன்டறக் கற்றுக்பகாள் கவடல உனக்கில்டல ஒதத்ுக்பகாள் என்று பாடினான். இ ்த 

 ிகழ்வாக்கநம பாரவ்தியின் குடும்பத்டத, குறிப்பாக ஆண் துடணயில்லா பபண்கள் உணர நவண்டும். பாரவ்தி இடல்ிக் கடடநய எல்லாம் 

த ்தது என்கின்றாள். அவளின் துணிவும், தன்னம்பிக்டகயும் பிற மகளிருக்கு எடுத்துக்காடட்ு. சமுதாயத்தில் பபண்கள்  ிடல உயர 

நவண்டுமானால் ஒரு பதாழிடலக் கட்டாயம் கற்றுக்பகாண்டால் அது வாழ் ாள் முழுவதற்கும் வழிகாடட்ும் என்னும் பாரவ்தியின் கூற்று 

 ிடனக்கத்தக்கது. அவள், “குடியிருக்க சின்னதாய்க் குடிர மாை்று வாைியத்தின் வைிர  வீைாயிை்று. அைமக ன், குமமை ன் இைண்டு 

ப ங்களுக்கும் உரை,  ாப்பாைாயிை்று, ரகமவரை குரைக்க ஒரு கிரைண்ைை ்ஆயிை்று. குமமை ன் மபப்பை் மபாை  ்ர க்கிள் ஆயிை்று. 

அவனின் கை்லூைிப் படிப்பு  ்ப ைவாயிை்று”7 இதற்கு எல்லாம் ஈடு பகாடுப்பது இ ்த இடல்ிக்கடட தான் என்படத அறிவுறுத்தியுள்ளார.் 

 கதா ாயகி என்ற புதினதத்ில்  டிப்புத் பதாழிலில் ஈடுபட்ட  ீலாயதாட்சி குறித்தும் அவளின் வருமானத்தில் குடும்பம்  டப்பதும் 

அவளின் சநகாதரிடயக் கட்டிக்பகாடுத்த இடதத்ில் அவள் கணவன் வரதடச்டண வாங்கிவர வீடட்ுக்கு அனுப்புவதும் அவளுக்கு நவண்டியடதச ்

பசய்து மீண்டும் அக்காடவ வாழ அனுப்புவதற்கும்  ீலாயதாட்சியின் வருமானநம உதவியது. அவளின் நமடட  ாடகத்திறனும் 

பதாடலக்காட்சி  டிப்பும் நவறு நவறானடவ என்படதயும்  டிப்பு நவறு குடும்பம் நவறு என்படதயும் உணர ்்து வாழ் ்தவள். எப்படியான 

நவடத்திலும் தன்டன முன்னிடலப்படுத்திக் பகாள்வதிலும் சிற ்தவள். அவள்  டித்த யுத்தகாண்டம் என்ற  ாடகத்தில் சிற ்த  டிடகக்கான 

விருடதயும் சிற ்த இயக்கு ருக்கான விருதும் கிடடத்ததற்கு இவளின்  டிப்நப காரணமாய் அடம ்தது. வறுடம காரணமாக  டிப்புத ்

பதாழிலுக்கு வ ்து குடும்பத்டதயும் காப்பாற்றி சிற ்த  டிடகக்கான முதல் பரிடசயும் ஐம்பதாயிரம் ரூபாய் பதாடகடயயும் பபற்றதில் 

பசய்யும் பதாழிலில் கிடடத்த மதிப்பு, உடழப்பு என்படவதான் காரணம், என்படத ஒவ்பவாருவரும் புரி ்திட நவண்டும் என்கிறாள்.8 

ஆசிைியப்பணி 

 பபண்களுக்கு மிகவும் பாதுகாப்பான பதாழில் உண்படன்றால் அது ஆசிரியப் பணி தான் என்பதில் ஆண்டாள் பிரியதரஷ்ினி 

கருதப்தாற்றுடம உள்ளவராகக் காணப்படுகிறார.் தம் படடப்பில் உயிபரழுத்து, ஆயத எழுத்து என்ற படடப்பில் வரும் பூரணி ஆசிரிடய, 

நவடிக்டக மனிதரக்ள் படடப்பில் இடம்பபறும் சரஸ்வதி ஆசிரிடய, கட்டில் மனசு படடப்பில் இடம்பபறும் காநவரி ஆசிரிடய யாவரும் 

எண்ணத்தக்கவரக்ள். பபண்கல்வியின் இன்றியடமயாடமடய வலியுறுத்தும் ந ாக்கிலும் அவரக்ளின் சுத ்திரமான பாதுகாப்பான வாழ்வியல் 

ப றிடயத் தகவடமத்துக் பகாள்ளவும் கல்வி மிகவும் இன்றியடமயாத ஒன்று என்படதப் பல படடப்புகளில் பவளிப்படுத்திய எழுத்தாளர ்

ஆண்டாள் பிரியதரஷ்ினி. கல்விக்குரிய மதிப்பு அடதத் பதாழிலாக ஏற்றுப் பணியாற்றும் ஆசிரியர ் பதாழில் மிகப் புனிதமானது. அதிலும் 

 ல்லாசிரியராக வருவது மாணவரக்டள உருவாக்குவது அவரக்ள் மனமாசுகடளக் கடளவது என்பபதல்லாம் மிகப்பபரிய வரப்பிரசாதமாகும். 

இவற்டற ஆசிரியப் பணியால் மடட்ுநம தரமுடியும். மாணவ சமுதாயத்டத மாற்ற முடியும் என்பது ஆண்டாள் பிரிதரஷ்ினிக் கனவு. அடத 

ஆசிரியர ்மா ்தர ்வழி  ிடறவு பசய்துள்ளார.் 

 எத்தடகய பகாடுடமடயயும் கல்வியால் கடளயலாம் என்பதற்கு நவடிக்டக மனிதரக்ள்  ாவலில் இடம்பபற்ற சரஸ்வதி மா ்தநர 

சான்று. வாழக்கற்றுக் பகாள்ளும் ப றிடயயும் பிறருக்கு எவ்வாறு எடுத்துச ்பசால்வது என்ற வாழ்வியடலயும் கல்வியும் ஆசிரியத் பதாழிலுநம 

வழிகாடட்ும் என்படதயும் விளக்கியுள்ளார.் 
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 ஆசிரியர ்பணி சமூகத்தின் மதிப்புமிக்கப் பணியாக இரு ்த காலம் இரு ்தது. ஆனால் இன்டறக்கு மதிப்பில்லாப் பணியாகவும் மாறி 

வருகிறது. அவரக்ளுக்கு உரியப் பாதுகாப்பு இன்டம, சுத ்திரம் பறிக்கப்படட்ு மாணவரக்டளத் திட்டநவா அடிக்கநவா கூடாத  ிடலயாக 

உள்ளதால் கல்வித்தரமும் குடறயத் பதாடங்குகிறது. இதனால் ஆசிரியத் பதாழில் என்பதும் மன ிடறவானதாக இல்டல என்பநத  ிதரச்ன 

உண்டம. ஒரு ஆசிரியருக்கு ஏநதனும் உடற்சுகவீனம் ஏற்படட்ு பதாடரவ்ிடுமுடற எடுத்தால், பள்ளி  ிரவ்ாகம் மாற்று ஆசிரியடர  ியமித்து 

அவரக்டள  ீக்கும்  ிடலக்குச ்பசல்வடதக் காநவரி பாத்திரம் வழி உணரத்்தியுள்ளடமயும் அறியத்தக்கது. 

முடிவுரை 

 ஆணுக்கு  ிகரான பணிகளிலும் பபண்கள் பணியாற்ற முடியும் என்ற அடசக்கமுடியாதக் கருத்து பகாண்டவர ் ஆண்டாள் 

பிரியதரஷ்ினி. இன்டறக்குப் பபண்கள் பபண் காவலரக்ளாகவும், இராணுவத்தில் பணியாற்றுபவரக்ளாகவும் மிகவும் சவாலான பணிகளிலும் 

இருப்பது பாரதியின் புதுடமப் பபண் கனடவ பமய்ப்பித்தாலும் அடவபயல்லாம் ஏட்டளவில்தான் சாத்தியப்பாடாய் உள்ளன. காரணம் 

பணிபுரியும் இடத்திலும் சமூகத்திலும் பல இன்னல்களுக்கு ஆட்படும்  ிடல உருவாகியுள்ளது. எல்லாப் பணிகடளயும் பபண்கள் பசய்ய 

முடனகிறாரக்ள் என்பதற்குத்தான் பவட்டியான், துப்புரவுத் பதாழில் நபான்ற ஆண்களுக்நகயுரிய பதாழில்கடளயும் டதரியமுடன் 

பசய்கின்றனர ் என்படத உணரத்்தியுள்ளார.் பபண் பாதுகாப்பு என்பது கல்வியால் மடட்ுநம சாத்தியப்படும். கல்வி இரு ்தால் எப்படியும் 

சமுதாயதத்ில் எத்தடகய எதிர ்ிடல வ ்தாலும் சமாளிக்கவியலும் என்படதயும் ஆண்டாள் பிரியதரஷ்ினி தம் படடப்புகள் வழி பல்நவறு 

மா ்தரக்டள உருவாக்கி பவளிப்படுத்தியப் பண்பாடு பபண்ணியத்திற்கு உயிரப்்பான பண்பாடட்ுப் பதிவுகளாகும். 
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8. நமலது, கதா ாயகி, ப.3. 
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